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CTYAUU 3A BTOPUOT BEPAMCKU BPEBUJAP - 3BHAYAEH
MNPUJIOT 3A ITPOYYYBAILETO HA
XPBATCKOIJTIATOJICKATA IMCMEHOCT

JInajana Makapujocka
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Imakarijoska@gmail.com

Ancrpakt: Bo mpuioror ce mpercraByBa HOBOTO M3IaHHE IIOCBETCHO Ha
XPBaTCKOIIATOJICKHOT PaKONHUC, IO3HAT Kako Btop Oepamcku OpeBuwjap mimm Btop
JpyOJpaHCKH OpeBHjap, co Omie] Ha Toa IITO ce 4yBa Bo HaponHara M yHUBEp3UTETCKA
oubnmoreka Bo JbyoOspana (curh. Ms 163). HoBoto uznanue Studije o Drugome beramskom
brevijaru (ur. M. Mihaljevi¢, A. Radosevi¢, Bibliotheca glagolitica croatica, knj. 4,
Znanstveni centar izvrsnosti za hrvatsko glagoljastvo, Staroslavenski institut, Zagreb,
2021) nmpeTcraByBa IEJIMHA CO MMPETXOIHO N3/1aICHUTE YETHPH TOMA M TOA: (PaKCUMHITHOTO
W3aHNEe ¥ TPAHCIUTEPUPAHNUOT TEKCT Ha MPBHOT Jiel (264 TUCTOBU) M Ha BTOPHOT JIEI OfF
Bpesujapor (176 mucroBu). Kaurara conpxu netaeH naixeorpad)CKu OInc, TEKCTOIOIIKA,
KHI)KEBHO-NCTOPHCKA, JIUTYPrUCKa M ja3MuHa aHaJIM3a Ha PAKOIIHCOT.

Kayunmu 300poBu: xpsamcroznazoncku pakonuc, Bmop b6epamcku dpesujap.

HecomHena e morpebara o H3/1aBalke HAa CPEJHOBEKOBHOTO PAKOIMHMCHO
HACJIEICTBO Ha CJOBEHCKUTE HapoId, a pETKOCTa Ha TMPOEKTHTE Kako
MOBEKETOMHOTO M3JaHne Ha BTopuot Oepamcku OpeBujap, 3HaUaeH CIIOMEHUK Ha
XPBaTCKOITIaroJickara MMCMEHOCT, C€ JJOJKH Tpell ¢€ Ha (aKTOT IITO MY MPETXOIH
MOBEKErOIUIIIHA HAllOpHa, MAaKOTpIHa paboTa Ha M30pPaHUOT aBTOPCKU THM Off
adupMHUpaHy MaJeOCIaBUCTH, KOUIITO 3a] ceOe MMaaT BpeIHH HAyYHU TPYIOBH,
MIOCBETEHH, TIpe]l C€, Ha IIPKOBHOCIOBEHCKHOT ja3WK OJ] XpBaTcKa pelakiuja.

T.u. Brop GepamMcku OpeBHUjap € XpBaTCKOINIAroJICKH PAKOMUCEH KOJCKC KOj
ce uyBa B0 HapoxHata u yHuBep3ureTcka 6ubnnoreka Bo JbyOspana (o cUrH.
Ms 163), Bp3 ocHOBa Ha IITO ce HapeKyBa 1 BTop JpyOspancku OpeBHjap.

Jlomexka Trv TpenucTyBaMe CTPAHUIUTE HA BHUMATEIHO, OECIPEKOPHO
MIPETOUYEHHUOT, pacuuTaH TeKCT Ha bpeBujapoTt, kako Ja ce mpeHecyBaMme Bo XV Bek,
BpPEMETO KOTa PaKkoMUCOT € MUIlyBaH OykBa mo OykBa. HeymopHuTe muiTyBaun
BEpOjaTHO M HE HaceTyBalie JeKa, IIeCT BEKOBU IIOJOIHA, ABTOPUTE Ha OBa
W37IaHuE Ke o IpeHecaT HCTHOT TOj TEKCT BO €JJHa HOBa (hopMa, TpaHCIUTEpUpaHa,
OIHOCHO JIUTUTAJIHA.
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Liljana Makarijoska

HoBoto m3nanue, HacnoBeHo Cmyouu 3a Bmopuom 6epamcku oOpesujap
MpeTcTaByBa IEJMHA CO TPETXOAHO M3JaJACHUTE YETHPH TOMa U TOa:
(haKCMMUITHOTO M3/IaHUE M TPAHCIUTEPUPAHUOT TEKCT Ha MPBUOT Ae Ha Bropuot
Oepamcku (JpyOJspaHcku) OpeBujap (264 nucrou co dopmar 30 X 21 cm), mTo
COZIP’KU MOJIUTBH M YMTama BO TEKOT Ha TOJMHATA, M HA BTOPUOT Jie Ha Bropuot
Oepamcku (JbyOspaHcKH) OpeBujap (176 TUCTOBM) IITO COPIKU MOJIMTBH U YUTAHHA
3a CBETUTE MPa3HUIIH.

W3nanuero Ha mpBuoT aen on bpesujapor,! ru compxu daxcumumure
Ha 264 nepraMeHTHH JIMCTOBU W JIATUHMYHATA TPAHCIIMTEpalldja U3BPIICHA Of
copabotauiy Ha npoektot (B. bagypuna-Ctunuesuk, U. Boruna, M. Jlumurposa,
M.-A. Aypurna, U. Xpuctosa-Lllomona, A. KoBauesuk, K. Kyxap, M. MuxasseBux,
C.Iloxap, A. Panomesuk, M. lllumuk, J. Bena, J. Bunne, J. Byukosuk, C. 3y6unk,
M. XKarap). 3nanurero Ha BTOPHOT e o1 bpeBujaport,? BO MPBHOT TOM I' COAPIKH
¢dakcumunute Ha 176 MMCTOBM, a BO BTOPHOT JAaTHHMYHATA TPaHCIMTEpaIH]ja
u3BpiieHa o copaboruuuute: B. banypuna-CrumueBuk, M. Boruma, M-A.
Hypurn, M. Muxamesuk, C. [loxap, A. Pagomesuk, A. lllumuk, M. [llumuk, J.
Bena, J. Bunue, J. ByukoBuk, C. 3younk, M. Xarap, a raBen ypennuk ¢ Musnan
MuxabeBruk. Bo ToMOBUTE cO TaTMHMYHATA TPAHCIUTEPALMja O IPEArOBOPOT,
ce JaJIeHH HauenaTa Ha TpaHCIUTepalujara, JONOIHUTETHUTE 3allCH BO IPBHOT/
BTOPHOT Jiea Ha Bropuot Gepamcku OpeBujap, kako U Oubimuorpaduja u 1es10ceH
MONIUC HA TEKCTOBUTE.

EKcriepTCKMOT HayYHOHCTPa)KyBadyKd TUM MOCBETEHO PaboOTeN HE caMo Ha
MOATOTOBKA HA [1EYaTeHOTO M3aHKe TyKY U Ha eJIeKTpOHCKara 0a3a Ha IMoJaToLy,
OZITHOCHO HAa PEYHUKOT CO EJIEKTPOHCKHU MpedapyBadKy Monuc Ha 300podopmure
CO TIOZIATOIIM 32 MECTOTO, CO TpaMaTHyKa ompeenda u ci., ITO € AOCTAallHO Ha
e-Bpckara beram.stin.hr.

Crnope conpkuHara, uzganuetro Cmyouu 3a Bmopuom bepamcku bpesujap
e mozeneHo Ha yetupu gena: Ommcu, TekcTonomka, KHUKEBHO-UCTOPUCKA H
JUTYpTUCKa aHanu3a, Ja3uk u Mcropwuja.

Bo [Ilpeoeosopom (7—-10) ypenHuIMTe Ha W3AAHUETO YKa)xKyBaaT Ha
KOHIETIIMjaTa Ha ja3MYHHTE CTyOuH Ha Btopmor Oepamcku OpeBujap, MITO
MpeTcTaByBa eIHa IeluHa cO (PaKCUMHMIHOTO W3JAaHUE W TpaHCIUTepalujara
Ha TPBHUOT M BTOPHOT JeN Ha pakonucoT ox XV Bek, ynorpeOyBaH Bo bepwm,
Uctpa. Tue ucrakHyBaar Jeka cCO OBa JEJNO CE 3a0KPY)KyBa IMETTOAWIIHATA
HAyYHOUCTpPaXKyBauka paboTa KOjallTo TMOKpaj MeYaTeHUTe M3laHuja omndaka u
eJIEKTPOHCKa 6a3a Ha OAATOIIH.

1. [TpBHOT A€T O U3AAHUETO IO COAPIKU NMaaeorpadcKUOT ONMUC, OAHOCHO
ceorn@aTHUOT OMKC Ha WIIyMUHAIN]aTa.

! Drugi beramski brevijar. Hrvatskoglagoljski rukopis iz 15. stoljeca. 1. dio, sv. 1. Faksimil, sv. 2.
Transliteracija. Priredio Milan Mihaljevi¢. Staroslavenski institut — Znanstveni centar izvrsnosti za
hrvatsko glagoljastvo, Zagreb 2018, 580 str.
2 Drugi beramski breijvar. Hrvatskoglagoljski rukopis iz 15. stoljeca. 1I. dio, sv. 1. Faksimil, sv. 2.
Transliteracija. Priredio Milan Mihaljevi¢. Staroslavenskiinstitut — Znanstveni centar izvrsnosti za
hrvatsko glagoljastvo, Zagreb 2019, 383 str.
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STUDIES ON THE SECOND BERAM
BREVIARY — A SIGNIFICANT CONTRIBUTION
TO THE STUDY OF CROATIAN GLAGOLITIC LITERACY

Mareo Xarap Bo onmumpHUOT 1 AetaneH [laneoepagpcku onuc na Bmopuom
bepamcku opesujap (13—76) uctakHypa Jieka paKOIUCOT MOTEKHYBA O] [IEPHOJT BO
KOj € TIOCTUTHATO BOeHAYyBame Ha OYKBEHUTE HALPTH BO XPBATCKOIIATOJICKUTE
JUTYPTrUCKU TEKCTOBHM, HO CEKoja Trpadema Tpeba na ce pasrieayBa Kako el
07l CIIOKEHHOT TIPOLIEC Ha MHINYBAakEe HA TEKCTOT, BO KOHKPETHHOB CIy4adj CO
XpBaTcKara arjiecTa riarojimia, ITo vMa MIpOCTOPHO MOIIIHE OTpaHIUYeHa yoTpeda
W M305MpaH pa3Boj Bo XV Bek. Pa3nukure ce eBUIECHTHU MPHU MPOCIIETYBABETO
Ha XPBATCKOIJIATOJICKKOT KOPIYC PAKOIIMCH M TOa Mel'y OJeNTHH MPENUIIyBadKH
LEHTPH, Mel'y OIICTTHH MHCApU Kaj KOM HEe Ce HEeBOOOMYACHU M PA3IHKHUTE BO
TEKOT Ha TMOJOJITUOT NEPHUO Ha MUITYBakE HA KOJAEKCOT. 3a ,,37TaTHUOT MEePUO
Ha XpBarckoniarojickara nucMmeHocT, XIV u XV Bek, KapakTepUCTUYHA €
ynorpebara Ha TpU MOTTUIOBU Ha TJIATOJICKOTO MHCMO IITO CE HA CBOEBHJICH
HAYMH CHEUUjaIN3UPaHu 3a Pa3InuHU BUJIOBH TEKCTOBH: arjiecTa IJIaroymia 3a
JUTYPTUCKU TEKCTOBH, MOJIYYCTaB 3a OCIETPUCTUKA U Kyp3UB KAaKo ,,JICJIOBHO
MTUCMO.

[Maneorpagckara aHanu3a € NOPHIOr KOH JaTUPAamkeTO Ha PaKOMHCOT,
YTBPYBamkETO Ha OPOjOT Ha MUCAPUTE M aKTUBHOCTA HA MMPETUITYBAaYKHOT LIEHTAP.
[Ipeamer Ha aHanu3a e rpadoMopQoIoIIKaTa pa3HOBUIHOCT Ha CUTE HALPTH, HA
auratypure uTH. Paziukure BO BUCHHATA HAa PEJOBHUTE CE€ TIIABHO Ha JIBE HUBOA:
roroyieMa 3a OMOIIMCKUTE TEKCTOBH M TIOMaJsia 32 MOJIUTBUTE U IPYTUTE TEKCTOBH.
Bpojor Ha penoBuTe BO eA€H CTONO BO LETHOT TEKCT € o/ 28 1o 34, a OpojoT Ha
OyKBEHHTE MECTa BO PEJOT HE € BOoeJHa4YeH (Ha Mp. BO OMOIMCKHUOT TEKCT € o1 16
10 32). EnnonnyHara mpaBoarojHa CTpPyKTypa ce JUHaMU3Upaia Co MHUIHjaIHTe,
JWraTypuTe W CJ. AHanu3ara Ha HALUpPTUTE ja MOTBPIyBa MpETHOCTaBKara 3a
BKJIyYEHOCTa Ha [TOBEKe MICcapH, OHOCHO WIIyMHHATOpH Ha bpeBujapor, konmro
CO BUCOKHTE MUCAPCKH M KOJUKOJIOIIKH CTaHAapIU U ITIcapcKaTa KpeaTHBHOCT, ja
oflpa3yBaar OoraTara nucapcka Tpaauiuja Ha bepam, Kako raroicko CpeanITe o
cpeanHara Ha XV Bek. XKarap ce OcBpHyBa M Ha 4eCTOTaTa ¥ Ha Pa3HOBHIHOCTA HA
auratypure (MOTBPACHU BO 322 pa3IMvHU JUraTypHH KOMOWHALINH ) U3/1EITyBajKH
ja KaKo HajuecTa IT + p, a I0COoYyBa U HEKOU TPUWICHHU U TIOBEKEWICHH JIUraTypH.
TabenapHOTO MpeTcTaByBame Ha JUraTypuTe ro MOTBPAYBa HUBHHOT CTAaTyc BO
CpeHOBEKOBHUTE TeKCTOBHU. Ce MOCBeTyBa BHUMAHUE U HA J[BaTa OCHOBHU THUIIA
Ha CKpaTyBame Ha 300poBHUTE (KOHTpaKIUja W CyCIICH3Hja), HA yrnoTpebara Ha
TUTIINTE, CE YKa)KyBa Ha MPaKTHKaTa Ha CKpaTyBame Ha 300poBHTE BO bpeBujapor
CO 4YeCTO HCHYyLITame Ha BOKAJIUTE BO HAJTPAJWIMOHATHHTE NPHUMEPH, BO
HACJIOBHTE, 1A ¥ BO OCHOBHHUOT TeKCT. CeKkako, BIieYaminBa € U ynorpedara Ha
WHUIUjaJITE O] aCIICKT Ha rojieMuHara Ha (opmute (ce nporeraar ox 2 o 21
pen). Bo Bpcka co mHTEpmyHKIMjaTa ce MOCOYyBa ymoTpedara Ha TOYKaTa BO
pPaMKH Ha MoryiaBjara, Mpea CBP3HULIUTE U CII.

Jlwijana MokpoBuk ja ananuzupa Mnymunayujama na Bmopuom depamcku
opesujap (77-139) u Toa O] KOIUKOJIOIIKH, JHUTYPrHUCKH, TEKCTOJIOIIKH,
naneorpad)Cku ¥ yMETHHYKH acrnekT. [loceOeH akneHT ce cTaBa Ha BHIOBUTE
WHUIYjaIU CIope]] coAp KuHara, boute, GopMHUTE HA WHHULIMjAINTE, OHOCHO Ha
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CIMYHOCTHUTE (TJIABHO Kaj MHUIIM]AINUTE) U Pa3IMKUTE Ha (POPMHUTE Ha MHULU]aTUTe
1 Ha MUHHjaTypuTe. Bp3 ocHoBa Ha ciopenoute Ha [IpBuot 1 Broprot Oepamcku
OpeBujap, MOKpOBHK ITOCOUYBa JieKa 1 BO IBaTa MMa MaJIKy MHUHHUjaTypH, a ToBeKe
WHUIYjaNd, & WHULWjAIUTe ce CIIMYHU, HO BO [IpBHOT ce momanu, a Bo Bropuor
ce TIOOPOjHH, TIOOJITH 1 TOPA3HOBU/IHU.

2. Bropuot fen o1 0Ba W3AaHUE € TOCBETEH HA TEKCTOIOMIKATA, KHHKEBHO-
HCTOPHCKATA U JUTYPruUCKATa aHAJIHN3A.

Becna banypuna-CtumaeBuk ce OCBpHYBa Ha TeKcmonowKume 0cobenocmu
Ha Bmopuom bepamcku bpesujap 60 KoHmeKcm Ha Opyaume Xp8amcKoiazoacKi
opesujapu (143—154), mety IpyroTo MOBP3aHO U CO UyBAKHETO HA CTapaTa ja3uyHa
cocTtoj0a, apxanyHara pefakiyja Ha MPeBOJOT U NMpu(akameTo Ha eIEMEHTH Off
TOBOPHHUOT ja3HWK. ABTOpKaTa ce OCBpHYBa Ha OMOJIMCKHUTE, HA Xarnorpadckure,
Ha anoKpU(HUTE TEKCTOBU M Ha XMMHHTE BO Bropmor OGepamcku OpeBujap, a
Bp3 OCHOBa Ha MpPerIeoT Ha TEKCTONOIIKUATE CIUYHOCTH U PA3IUKH CO JPYTH
opesujapu o X1V u XV Bek 3akitydyBa Jieka, HaKo CIIOPE]] IIOTEKJIOTO € BO TpyIara
Ha CEBEpHUTE, NCTAPCKU OpeBHjapH, TOj ce BOpOjyBa BO jy)KHaTa, MoMJjajaa rpyra,
a BO cropenda co IpyruTe U COIPKUHCKH M TEKCTOJIOIIKK BO OIpe/eNieHa Mepa
€ eJIMHCTBEH.

Anzapea PagomieBuk TH pasmienyBa nampucmuukume MeKCmosu 60
Bmopuom bepamcku opesujap (155—178) BO KOHTEKCT HAa HUBHATA 3aCTAIICHOCT U
BO IIPEOCTaHATUTE I1aroyicku Opesujapu. [ToceGHO ce 3aapKkyBa Ha U3BOPUTE, HA
aHajM3ara Ha 0COOCHOCTUTE Ha MAaTPUCTHYKUTE TEKCTOBH, OJJHOCHO Ha COCTABOT
Ha MaTPUCTUUKHUTE JICKIHH.

ABtopuTe Ha paszaenot Haypm 3a cnopeddeno ucmpasicysarse Ha yioeama
Ha Opesujapume u 300pHUYUME 60 UCMOPUjAMA HA XPBAMCKO2NAL0NCKAMA
kuuocegnocm  (179-211), Jocunm ByukoBuk u Mapuja-Ana [Hypurn, ce
MOCBETYBaaT Ha cropeadara Ha OBHE KHIDKEBHH JKaHPOBH CO LEN Jia ce
MpocieaaT yiaorata ¥ KOTUKOJIOIIKUTE OCOOCHOCTHM Ha XPBAaTCKOIIATOJICKUTE
300pHMIIM, Ha OpeBHjapuTe Kako ,,CTaOWJIeH jKaHp, Ha HEITUTYPrHCKUTE
300pHUIM KaKo ,,(ryumaHa™ kareropuja. [loceOHM Toapasienu ce MOCBETeHU Ha
nozendaTa Ha XpBaTCKOIVIATOJICKUTE PAKOIIMCH Ha JIUTYPTUCKH M HEJTUTYPTUCKH,
Ha HOpPMHpaHaTa pelnerniuja Ha OpeBHjapoT, Ha MOCI00O0AHATa pelenuuja Ha
HEJIMTYPTUCKHATE 300pHUIIM, Ha yJoraTa Ha JISTEHAUTE BO YECT Ha CBETLHUTE BO
OpeBuUjapuTe U JIUTYPrUcKuTe 300pHUIIM. Bp3 0OCHOBa Ha aHaJIM3aTa Ce JOHECCHU
HAyYHO 00pa3IOKEeHHUTE 3aKITyYOLIH.

Bo Jlumypeuckama ananuza na Bmopuom 6epamcku 6pesujap (213-227) on
Amnte LpaueBuk u Kpucrujaun Kyxap ce 3actanenu noapasieinuTe 3a JUTypPTrUcKo-
HCTOPUCKHUOT Mpervie]] Ha OpeBujapuTe, 3a JIeTaqHaTa CTPYKTypHa aHaiu3a Ha
IBara jaeia Ha Bropuot Gepamcku OpeBujap, Kako M 3a JIMTYPIHCKUTE Ha3UBH 3a
MOJIUTBEHHUTE YaCOBH, 32 IUTYPIUCKUTE €JICMEHTH Ha OJIJICITHA YaCOBH, HACTIOBUTE
3a 3aeIHUYKUTE CIIaBU Ha CBETLHTE, 38 MONUTBUTE U XxuMHUTe. Kpuctujan Kyxap
BO MPHJIOT HA JINTYprUcKaTa anannsa Ha Bropuot 6epamcku OpeBujap npocienysa
u llonuc na monumeume u xumnume (229-242).
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3. Bo TpeTHOT nen ox KHUTaTa C€ COApKaHW CTYJHHUTE MOCBETCHH Ha
jasmuHaTa aHajm3a Ha bpeBujapor.

Munan MuxasjbeBHK BO pa3JiesioT MOCBETEH Ha (hoHONOWKUmME 0COOEHOCmU
Ha Bmopuom 6epamcrku Opesujap (245-256) moceOHO ce OCBpHyBa Ha
3acTarneHocTa, yecrorara W (yHKIHMjaTa Ha OJJICIHH rpadeMu W HAa HUBHUTE
[JJAaCOBHU BPEJHOCTH, Ha JIMTAaTypuUTe W CKpareHuIuTe U ci. Ha npumep, ce
mocouyBaar TojeM Opoj MpUMeEpH 3a ynoTpebara Ha €poBUTE M 3a HHMBHATa
BOKaJIM3allMja, 3a jaToT, IPOMEHUTE BO KOHCOHAHTCKUTE TPYIH, SIHAYCHETO 110
3BYYHOCT, JIeTajiaTajin3ainjara uTH.

Umenckama oexnunayuja 6o Bmopuom Oepamcku opesujap (257-269) e
mpeaMeT Ha aHanuzata Ha JacHa Bunne. Taa neranHo ru pasmienyBa MajeKHUATE
(hopMU Kaj UMEHKHUTE OJ1 MAIIIKH, CPEJICH U JKCHCKH POJI, TPOMEHUTE BO HACTABKUTE,
a Ha KpajoT Ha MperiieoT Ha naaexkHute Gpopmu Bo bpeBujapoT ce ocBpHyBa Ha
KaTeropuuTe: Poll, JKUBOCT, Opoj M majnex, Ha HUBHHUTE MelyCceOHU OIHOCH M
3aCTareHOCTa BO OJIJICTHU HMEHCKH TTapaTurMu.

OcBpHyBajkn ce Ha cocroj0ara co samenxkume 60 Bmopuom obepamcku
opesujap (271-280) Munan MuxajbeBUK 10 TOApOOHATa aHAIU3a UCTaKHYBa
JIeKa BO BPCKa CO JIMYHUTE 3aMCHKH OTCTaIlyBamara OJf HOpMaTra C€ PETKU U
THE 0OMYHO ce J0oJDKaT Ha (DOHOJIOIIKK WIX MPABOIKUCHU MMPOMEHH, a UCTO TaKa
MOIIIHE OIPaHUYCHHU C€ U OTCTalyBamara OJ] CTapo/IPKOBHOCIOBEHCKaTa HOpMa
Kaj IPOMEHATa Ha HEJIMYHUTE 3aMCHKH.

Canzpa [lokap BO pa3zmenoT MOCBETEH Ha OCHOGHUMmME 0COOEHOCmU Ha
npudasckama u napmuyunckama mopgonozuja 60 Bmopuom 6epamcku
opesujap (281-296) ru mpocienyBa pa3BOjHUTES TCHJIEHIIMHM Ha TpUIaBCKaTa U
MapTUIUIICKaTa TIPOMEHA, 0COOCHO HA T€HUTHBHUTE, JIATHBHUTE, JIOKATUBHUTE
Y UHCTPyMEHTaJIHHUTE (JOPMU 3a MAIIKH, CPEJIEH M JKEHCKU POJI, a UCTO TakKa U
OIIITUTE TSH/ICHIIUN BO MIPUABCKATa TPOMEHA, OJJHOCOT Ha KPAaTKUTE U JIOJITHTE
puaaBcku GOPMH, BIMjaHUETO Ha 3aMeHcKaTa mpoMeHa. ClieaT v coriefyBamara
MTOBP3aHH CO MPOMEHUTE HA MAPTHUIIUITUTE, CO KOMITAPATUBOT UTH.

Bo pazngenor mox HacnoB Mopgorocujama na enazorume 6o Bmopuom
bepamcku opesujap (297-309) Cama 3yOumk T TpoCieyBa HACTaBKHTE Ha
MIPOCTHUTE IJIAroJICKK (pOpMH 3a MPE3eHT, A0pUCTHUTE POPMHU (HA ACUTMATCKHOT,
MPBUOT M BTOPHOT CUTMATCKH aOPHCT), UMIEP()EKTHUTE HACTABKH, KAKO U
CUHTECTUYKUTE U aHATUTHYKUTE UMITIEPATUBHU (POPMH, a TH TOCOYYBa M TPOMCHHUTE
Ha maprununauTe popmu. OJ CIOKEHHTE IIaroicku (GopMHU ce pasriienyBaar
(hopmuTe U 3HAUCHATA HA MTEPPEKTOT, Ha TUTYCKBaMIIep(eKTOoT, Kako U Ha (PyTypoT
(IpB ¥ BTOP) ¥ HA KOHAUIIMOHAJIOT.

Ilpeonosume 6o Bmopuom 6epamcxu dpesujap (311-316) ru paznieaysa
JacHa BuHIle ¥ Toa BO BpCKa CO HUBHUTE BPEMCHCKH W IPOCTOPHU 3HAUCHaA,
OIHOCHO CO MaJekKHUTE CO KOH Ce TMOBP3yBaar.

Ana Iumuk Bo pasnenor [lpuno3u, yecmuyu u uzsuyu 6o Bmopuom
bepamcku bpesujap (317-323) nocBeTyBa BHUMaHHUE HA UMECHCKUTE M 3aMCHCKHUTE
MIPIJIO3H, HA YECTUITUTE U HAa HAjYSCTUTE U3BUIU BO bperujapor.
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ABtopute Ha iornasjeto Q0 cunmaxcama Ha Bmopuom 6epamcku dopesujap
(325-350), Munan MuxapeBuk, AHa Illumuk u Jo3zo Bena, ykaxyBajku Ha
CHUHTAaKCHUYKUTE MPOMEHH KOM C€ PEe3yATaT Ha Pa3HOBHIHOCTA Ha TEKCTOT, Ha
3acTaleHoCTa Ha apXaunyHUTE eJIEMEHTH, HO M Ha MOJJHOBYBambaTa I0J1 BIHjaHue
Ha JIATHHCKHUTE MPEJJIONIKA M Ha TOBOPHHUOT ja3HK, MOCEOHO ce 3aJp)KyBaar
Ha OCOOCHOCTUTE BO BPCKa CO: M3pa3yBameTO Ha Heralujara, mojoxkdara Ha
Herainujara He, JiBOjHara (IIOBTOpPEHA) HEraiuja, COIIacyBameTO Ha CyO0jeKTOT
U TpeAUKaTOT, CHHTAKCUYKHTE OCOOCHOCTH TMOBpP3aHM CO WH(PUHUTHBOT,
MapTULIUINTE, a TOCeOHO BHUMaHHUE CE TOCBETYBA Ha Y/IBOjYBAKETO HA CBP3HUKOT
Oa TIOJl BIWjaHNe Ha TOBOPHHUOT ja3uK.

Mapuska [InMuk KOMIUIEKCHO ja pasmiefyBa Jgexkcuxama Ha Bmopuom
bepamcku opesujap (351-364), kojamTo € MOBEKECIOjHA, OJHOCHO COMIPKHU
Pa3NUYHM TOCTapy M MOMJIAJH JICKCUYKH CIOCBH: CTAPOCIOBEHU3MH, TPIH3MHU,
JaTUHU3MH, MOPABU3MHU, OXPUIU3MHU, TePMaHU3MH U KPOATH3MH T. H. YaKaBU3MH,
LITO ja MOTBP/lyBaar yrnorpedara Ha pa3IMyHH NPEIIOMIKH M CBEI0YAT 32 Pa3IHUHH
jasuvHu BiAMjaHuja Bo XV BeK, HO MCTO Taka I'M Ofipa3yBaar U 0COOCHOCTUTE Ha
MpeBeyBavyKaTa MOCTanka, OJHOCHO CHHOHUMHHTE OAHOCH M Jp. Bo KOHTEKCT
Ha Oorarara XpBaTCKOIJIArOJICKa MHUCMEHOCT M 3HAYCHETO Ha JIEKCHKaTa Ha
BpeBujapor, M. IllumMuk ru mocouyBa 3acTaleHUTE MOPAaBU3MHU/TIAHOHU3MH,
MpeciIaBu3MHU, OXPUAW3MH, KPOATU3MH, T'PUU3MH, JaTUHU3MH, POMAaHU3MH H
repMaHU3MH.

CunBana BpaHuk BO momiaBjeTo MOJ HACIOB Bepnakynapuu eiemeHmu
60 Bmopuom 6epamcku opesujap (365—376) BO KOHTEKCT Ha JIOCETALTHHUTE
HCTpaXyBama CE OCBPHYBa Ha JIMjaJIeKTHUTE 0COOEHOCTH Ha bpeBujapor ox
ACIIeKT Ha MCTOPHCKATA JIUjaJICKTOJIOTHja, TIPe] C€, BO BPCKA CO: U3jaCHYBAHETO
Ha jaTOT, 3aMeHaTa Ha Ha3aJuTe, IpoMeHara *dj > j, MPEIOroT V, OJHOCHO
npedukcure v-, *vy- UTH.

4. YeTBpTHOT Jie)1 HA M3JAHMUETO ILITO TO MPETCTaByBaMe € MOCBETEH Ha
HcTOpUCKHUTe acnekTH (379—455) u Bo Hero aBropute MBan boruna, Tomucnas
lNanoBuk u EnBuc OpOaHuK, nmocodyyBajku U Oorara pejieBaHTHA JUTEparypa, ja
OTCIIMKYBaaT LEJIOKyTHaTa uctTopuja Ha bepam, pypanno mecto kpaj [1asun, mro
MIPEeTCTaByBa U MPEIMET Ha Hay4eH U Ha KyJITYPEH HHTEpEC 3a JOKyMEHTHPAbE 1
TOJIKYBamh€ Ha CUTE HCTOPUCKH TIOATOLHX U TOA HU3 BEKOBUTE OJ] IPAUCTOPUCKHOT
nepuon o cpeaunara Ha XVII Bek (3a KyaTypHO-BEpCKUTE U OMNIITECTBEHUTE
yCIIOBH, 3a BEpOHayKaTa, 3a MaTepHjajHata KyiTypa HTH.). Cekako, HyXHO
BHUMaHHE Ce MOCBETyBa M Ha IJIArojckara MHCMEHa TpaaulHja, OAHOCHO Ha
CO3HaHMjaTa 3a eBEHTYaJHOTO [TOCTOCHE Ha TIIAr0JICKH CKpUNTOpryM Bo bepam.

[ToBekeToMHOTO M3aHuEe HA Bmopuom bepamcku Opesujap TO TpUBIEYES
BHUMAHUETO Ha TMajJeoCIaBUCTUTE KOM IO HCTaKHyBaaT HETOBOTO 3HAYCH:C
HEe caMo 3a adupMmanujara Ha XpBaTCKOINIAroJicKara TYyKy M IOIIMPOKO 3a
LPKOBHOCJIOBEHCKaTa MHCMEHOCT. HecoMHeHOo, cuTe HUEe HITO CME TO UMaje
B pame OBa H3JaHUE, CO BOOJYIICBYBalE IO JEIUME MHUCICHETO JeKa Toa
MPEeTCTaByBa KallUTAIHO JeJI0, PEJOK MpHUMEp 32 Hajle]0CeH OIUC, OJHOCHO
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Hpe3eHTAIMja Ha PAKOIIHC, 114 CEKAaKO MOXKE J]a IPETCTaByBa CBOCBUACH 00paser
3a CepHO3EH MPOEKT 07 o0s1acTa Ha 3alITUTATa Ha CPEIHOBEKOBHOTO PAKOIUCHO
HacyencTBo. Toa, mpen ce, ce TOMKU Ha MaKOTpIHATa paboTa Ha COPaOOTHUIINTE
Ha IMPOEKTOT, TOTBPACHU MAJEOCIaBHCTH CO Oorar HaydeH OIlyC Of obOiacta
Ha XpPBaTCKOIIAroJickarta NMUCMEHOCT, Kak0 M Ha CHTE INTO YYECTByBaje BO
JMTHTANIN3alMjara, Kako COBPEMEH HauMH Ha JOCTATHOCT Ha TOATOIUTE, a UCTO
Taka ¥ BO OECIPEKOPHOTO TEXHUYKO ypelayBame U nedareme. Ce HageBaMe JieKa
M BO WJIHMHA, K& UMaMe MOKHOCT Jla C€ OCBPHYBaMe Ha BaKBH BPEIHHU W3JlaHHUja
Ha CPEIHOBEKOBHHUTE PAKOINHUCH, IITO OU TO MOIMOJIHYBaIe MO3aUKOT Ha Oorarara
MMUCMEHOCT Ha I[PKOBHOCIOBEHCKUOT ja3UK O]l Pa3INuHH PElaKIHH.

Liljana Makarijoska
Ss Cyril and Methodius University, Skopje

Studies on the Second Beram Breviary — A Significant Contribution to the Study of
Croatian Glagolitic Literacy

Abstract: The article presents the new publication dedicated to a Croatian Glagolitic
manuscript, known as the Second Beram Breviary, or the Second Ljubljana Breviary,
given that it is kept in the National and University Library in Ljubljana (pressmark Ms
163). This new edition Studije o Drugome beramskom brevijaru (eds. M. Mihaljevic,
A. Radosevi¢, Bibliotheca glagolitica croatica, knj. 4, Znanstveni centar izvrsnosti za
hrvatsko glagoljastvo, Staroslavenski institut, Zagreb, 2021) represents a continuation to
the previously published four volumes: the facsimile edition and the transliterated text
of the first part (264 sheets) and the second part of the Breviary (176 sheets). The book
contains a detailed palacographic description, textual, literary-historical, liturgical and
linguistic analysis of the manuscript.

Keywords: Croatian Glagolitic manuscript; Second Beram Breviary.
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